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INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
ODZIEZ OCHRONNA

MODEL:81-623

1. Zastosowanie:

dobrany na podstawie zataczonej do produktu tabeli pomiaru
sylwetki z rozmiaru odziezy na ogét noszonej

Produkt stuzy do ochrony ciata
mechanicznymi (np. otarcia) oraz minimalnymi zagrozeniami
takimi jak czynniki atmosferyczne, kidre nie maja charakteru
wyjatkowego ani ekstremalnego.

Produkt zostat poddany ocenie zgodnoéci w oparciu o norme
EN IS0 13688:2013. Jest érodkiem ochrony indywidualne]
kategorii | o konstrukeji prostej zgodnie z

przez uzytkownika.
5. Konserwacja

Do czyszczenia nie wolno uzywat materiatow ciernych i
agresywnych detergentéw- chyba ze szczegotowe zalecenia
konserwacji stanowia inaczej.

UE 2016/425.

Zawsze nalezy oceniaé, czy wyrdb zapewnia odpowiednia

do warunkow pracy ochrone. Nieprzestrzeganie zalecen

zawartych w instrukeji lub zte dobranie odziezy do warunkow

i wykonywanych prac, moze skutkowaé pogorszeniem lub

brakiem skutecznosci ochrony.

2. Sktad materiatowy:

Materiat podstawowy: 100% akryl

Materiat wyscistki: polar 100% poliester

3. Sposéb uzytkowania:

Przed uizyciem naleiy sprawdzié stan techniczny, a w

szczegolnosci czy odziez: nie jest porwana, poplamiona
cy e zapiec

cay odziet jest kompletna.
Produkt mozna uytkowa bezterminowo.
Wyrobu nie wolno samodzielnie modyfikowat. W praypadku

gramy i
E2IpA = =S
prac wtemp.|  nie nie | MU e cayscie
: . | wsuszarce
W | wybilat | prasowat | '} S5CE | chemicaie

6. Warunki transportowania, przechowywania
|ulyl|zaq|

racych, mzpusz(zalmkﬂw lub oparéw rozpuszczalnikéw, bez
stonecznych, w
pnkmnwe] i wilgotnoéci waglednej otoczenia nieprzekraczajacej

Maksymatny okres magazynowania wynosi § at.
Produklu_podczas transportu i skiadowania nie wolno

uszkodzet pekniet,  dziur,
rozerwanych szwéw,  uszkodzonych  zapie¢ lub  innych
elementéw, odziet traci praydatnose do uzycia

Produktu nie stosowat jezeli w kontakcie ze skora powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkodzony.

UWAGA!

Odzied nie chroni przed zagrozeniami takimi jak: uderzenia,
woda, wysoka i niska temperatura, woda, ogief, chemikalia,
kwasy.

Pewne substancje chemiczne moga oddziatywat szkodliwie na
produkt. Szczegdtowych informacji na ten temat nalezy szukat
uproducenta
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Przeczytaj instrukcje Obstugi, | Wyrdb  zostat  poddany
przestrzegaj  ostrzezefi i | ocenie zgodnosci | spetnia
warunkéw bezpieczetistwa w | standardy obowiazujace na
niej zawartych. terenie Uni Europejskie}

ciezszymi produktami czy materiatami, gdy
grozito uszkodzeniem produktu.
Produkt nie wymaga utylizacji

7. Opakowanie
Opakowanie zawiera jedng sztuke odziezy, w okreslonym
rozmiarze.

Na opakowaniu znajduje sie: dane kontaktowe producenta; typ,
model, rozmiar, ora skiad materiatowy produktu.

® @ & i

Uwagal | Uwagal | Polietylen niskiej| Dbajo
Chronié przed | Ryzyko gestosci. | czystosé
dziecmi._| uduszenia

8. Podmiot odpowiedzialny
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spolka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4,

4. Rozmiar:
Odziez po zatozeniu nie powinna ograniczaé ani utrudniaé
2dolnosci ruchowych uzytkownika. Rozmiar powinien byé

NEO
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zgodnosci UE dostepna jest pod
adresem:
hitps://bitly/3dJYSjw

neo-tools.com

INSTRUCTION MANUAL

PROTECTIVE CLOTHING
MODEL:81-623

1. Intended use:

‘The product is used to protect the user’s body from mechanical
risks (e.g. abrasions) and marginal risks, such as atmospheric
conditions that are not exceptional or extreme in nature.

The product has been evaluated for compliance, based on
the standard EN IS0 13688:2013. It is a personal protective
equipment, category | of simple design, in accordance with the
Regulation EU 2016/425.

Always evaluate appropriate protection that the product
provides in specific working conditions. Failure to follow
recommendations within the manual or improper selection of
clothes for conditions and works performed may cause limited
or lack of protection.

2. Material composition:

Main fabric: 100% acrylic.

Lining material: 100% polyester fleece

3. Instructions for use:

Check technical condition before use, in particular for tears,
flammable stains, operation of clamps and zippers, missing
pieces of clothing.

The product has no expiry date.

Do not modify the product by yourself. In case of any
mechanical damage, cracks, holes, tom seams, broken
clamps or other pieces, clothing loses its usability.

Do not use the product i it produces allergic symptoms when
in contact with the skin or the product is damaged.

CAUTION!

The clothes do not protect from hazards like impacts, water,
high and low temperature, fire, chemicals, acids.

Certain chemical substances may adversely affect the product.
Contact the for detailed information.

B0 e

Read the instruction manual, | The product has  been
observe warnings and safety | evaluated for compliance and
conditions therein... conforms to ~ requirements
of the European Union
standards.

4. Size:

After putting on, the clothing should ot restrict or limit the
user's movements. Choose the size referring the silhouette
measuring table that is attached to the product, consider size
of clothes usually used.

5. Maintenance

Do not use abrasive materials or aggressive detergents for

NEO
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cleaning unless specific maintenance instructions indicate
otherwise
Pictograms and markings:

GEBRAUCHSANWEISUNG
SCHUTZKLEIDUNG

MODELL:81-623

1. Anwendung:

Das Produkt schiitzt den Benutzerkrper vor mechanischen

Gefahren (2.B. Reibungen) und minimalen Gefahren wie z.B.
die keinen d

5. Pflege
Zur Reinigung keine abrasiven oder aggressiven
Reinigungsmittel verwenden, es sei denn, die detaillierten

BN ==

washator | donot “:Tn':‘“l‘e donot | donotdry
below 30 | blach | G2 umblery  clean

oder

extremen Charakter haben.

Das Produkt ist auf Konformitét anhand der Norm

EN IS0 13688:2013 EN iiberpriift worden. Es gilt als personliche

Schutzausristung der .

Kategorie mit einer einfachen Bauweise nach der Verordnung

UE 2016/425.

Immer beurtelen, ob das Produkt den fir die jeweiligen

Arbeitsbedingungen  notwendigen  Schutz  bietet. Die
der Hinweise in der Bedienungsanleitung

6. Transport, storage and disposal
Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from direct
sunlight, in room temperature and ambient relative humidity
below 90%.

Maximum storage time is 5 years.

Do not stack heavy objects or materials on the product during
transport or storage, otherwise the product may be damaged.
The product does not require any specifi disposal

7. Package

The package contains one piece of clothing of specified size.
The package indicate contact information of the manufacturer,
type, model, size and material composition of the product.
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oder eine schlechte Anpassung der Kleidung an  die
Arbeitsbedingungen und die auszufihrenden Arbeiten kinnen
2ur Beeintréchtiung der Wirksambeit des Schutzes bzw

2. Materialzusammensetzung:

Hauptmaterial: 100% acryl.

Futtermaterial: 100 % Polyester-Fleece

3. Gebrauchsweise:

Vor dem Gebrauch it der technische Zustand zu dberprfen und
insbesondere, ob die Kleidung: nicht zemissen, mit brennbaren

es anders vorsehen.

WHCTPYKLUA ANA NONIb30BATENSA
3awurHan ogexaa

MO[ENb:81-623

1. Mpumenenme:
Vsgenue npepHasHaMEHO TR SALWTH  NOMG3OBATENA  OF
MEXGHUHCCHIX BOIEHCTBA (HANPUMED, TOBPENEHHA KOHI)
W MAHAMATHbIX PUCHOB, TaKIN, KaK aTMOCDEPHbIE (DaHTOPb, He

5. Yxon
[17% SACTHA 3aNPELLGETCR MCTONs308aTb arpeCCHBHIE M
apasuBHsie MOOLLME CREACTBA - €CTM B MPABHIAX 0 YXOAY
3a M3genveM yKasaHo UHoe.

Vikazanua o yxoay

und n .
penve y y i
EN SO 13688:2013. flanfiercA CPeACTBOM MHOVMBUYNbHOM
(307 2| E = s s o oo 1 oy s

Ne 2016/425.

nicht im

V6eAUTEC, “T0 M3AeNHe O6ECTeuBacT JaLUTY, AeKBaTHYIO
yenosuam patoTsi. Hecobnionenste ykasanuth, MpMBeAeHHbIX
B WHCTPYKLMM, a Taike n0R6op Paodei  OmeN(s,

YCTOBUAM €€ MPUMEHEHWS, MOIKeT

waschen bei hle'fc;"e" " nicht | Trommel- :».Zli?ich
30C | ertaupt | blgeln ::sé:"::," reinigen
6. Transport, Aufbewahrungs- und

Entsorgungsbedingungen

In einem sauberen und trockenen Ort, weit von dtzenden
Substanzen, Losemitieln bzw. - Losungsmitieldsmplen, ohne
direkte Somneneinstrahlung, bei Raumtemperatur und bei relaiver
Luffeuchtigheit in der Umgebung von nicht mehr als 90 %
aufbewahren

Der maximale Aufbewahrungszeiraum betragt 5 Jahre,

Das Produkt wahrend des Transports und der Lagerung mit anderen
, weiles zur

ist; oballe

die Kleidung komplettist.

Das Produkt kann unbefristet verwendet werden.

Das Erzeugnis darf nicht eigenstandig modifiziert werden. Bei

jeglichen mechanischen Beschdigungen, Brechstellen, Lichern,
kaputten

Caution! | Caution! | Lowdensity | Care for
Keepout | Riskof | polyethylene. | environment
of reach of | suffocation.

children.

8. Liable party

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

The EU declaration of conformity is available at:

hitpss//bit ly/3dJYSiw

neo-tools.com

ist die Kleidung nicht mehr anziehfahig

Das Produkt darf nicht verwendet werden, wenn es bei Hautkontakt
allergische Reaktionen hervorruft bzw. beschédigt worden ist.
ACHTUNG!

Die Kleidung schiitzt nicht vor Gefahrdungen wie Schlage, Wasser,
hohe und iedrige Temperatur, Feuer, Chemikalien, Sauren.
Bestimmte chemische Stoffe konnen auf dieses Produkt schadlich
‘wirken. Einzelheiten sind beim Hersteller anzufragen.

L[] g3

Die Betrebsanletung dorchlesen und | Se wurden einer Konformitatsprfung
die darin enthalienen Wamhinweise | unerzogen und erfilen die in der
und Sicherheishinweise beachten! | Europaischen  Union  geltenden

4. Grébe:

Die getragene Kleidung sollte die Beweglichkeit des Benutzers
nicht  einschranken bzw. beeintréchtigen. Die GroBe ist
anhand der dem Produkt beigelegten Grfentabelle unter
Beriicksichtigung der dblichen KleidungsgrdBe des Benutzers
gewahlt werden.

NEQO
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Das Produkt bedr keiner regelmaigen Wartung.

7. Verpackung

Die Verpackung enthilt ein Stiick der Kleidung in der
angegebenen Grofe.

Auf der Verpackung befinden sich: Kontaktinformationen des
Herstellers; Typ, Modell, GréBe und Materialzusammensetzung
des Produkts.
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Achtung! Nichtin | ~ Achtung! | Polyethylen | Fir
der Reichweite | Erstic- | mit geringem | Sauberkeit
vonKindern | kungsgefahr. | Flach- | sorgen
engewicht.

8. Verantwortliches Unternehmen

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Die EU-Konformitatserklarung ist erhaltlich unter:
https://bit ly/3dJYSjw

neo-tools.com

NPMBECTH K CHHEHWIO YPOBHA JaLMTHI MUBO. OTCYTCTBIAD
S0 exTUBHOl FaUT.

2. Cocras Marepuana:

Ocioaroi Matepwan:100% akpn.

Marepitan noknagsu: 100% dnwc u3 nonwactepa.

3. Mpaswna ucnonbaosanms:

Tlepea UCTONs308aHMeM MPOBEPLTE COCTORHME U3REMAR, 3,
B YGCTHOCTU: OAEIKA He AOMIHa 6bITh NOPBaH, He AOTHHA
6uTo 3arpA3HEHa NErKOBOCTIGMEHFIOLIAMACA BELLECTBaM;
BCE 3ACTEMKM SOMHHbI BbiTh MCTPaBHb, OACKAR AOTHHA BbiTe
KoMnneKTHOM.

CPOK SHCTITYaTaUM USTENUR He OrpaKWMeH.

3aNpeLLIAeTCA CAMOBOTBHO BHOCUT MIMEHEHWA B KOHCTPYKLMIO
VORenR. B Cyae Kakvie-BO. MEXEHUSECHYX NOBPENGIEHAR,
VaHOC Pa3pbiBa THHH, A, Pa30PBGHHSX LUEOB, MOBPEHACHHBIK

He CleAyeT NONb30BATHCA U3KEMEN, €CTM NPH KOHTAKTe ¢
KOl OHO BbI3bIBAET GNTEPTUHECKYIO PEaKLiA0, NMB0 B Cysae
er0 nospeneHM.

BHUMAHVE!

(0AEH(1a He JaLLMLLGET OT TaKVX PHCKOB, Kak YIap, BOAR, BHICOKaR

W HUASHG TEMTEPATYPa, TTaMS, XUMUKGIIA, KACTOT. Xpahuth | OnacocTs | WASKOW | 0 umcTOTe. B002, BCOKA T2 HU3LKA TEMIEPaTYPa, BOR, BOTOHS, XMKaTH,

Ha gawioe wopenWe Moryr Henarompuso mmaame | BMECTEX | YAyWSA. | AOTHOCT. wcnomm. Voaral 36epiraruy| Vearal | Monierunen | [6aie
onpeRenerbie xyMueckite BelLecrsa. (TogpoBiyio WibopaLyto | HEROCTYTHEIX Rervi i myanA| Puauk | edcokoro | mposwcre
Creyer 3anpocHTs y LR o, i eransyopraLio e  vpotiue aireit wicuil | yaywenn.| vcky. | cepegosmue.

AP SRS

Wenban | Hemb3n xmncTia
Temnep. uka

S |orbenugars | magurs sanpeusea

3'C sanpewera

6. YEn0BUR TPHENOPTHPOBHA, XPaHEHR W YTHIUIALUA
XpaHuTe W3fleNte & MCTOM M CYXOM MECTe, SaLLVMLICHHOM
OT BO3EHCTENA MPAMbIX COMHENHBIX Nyvei, Ha Gesonacom
PACCTORHMM OT €KX BELLECTS, PACTBOpTENel! MU6O WX Napos,
TPH KOMHATHO/H TeMNEpaType. W OTHOCHTEMHOI BNGHHOCTA
e Gonee 90%.

MaKCAMansHIA NEPUOL XpaHeH MR COCTaBNAET 5 ner.

IHCTPYKUIA 3 EKCITYATALIT

MOJIENb:81-623

1. Tanysi sactocysanis

TIPORYKT MpU3HasekiA ATA 3aXMCTY Tina KOPHCTYBa“a BIA
MeXaHiHiX 3arpo3 (Hanp., CanKHa) Ta MiKIMANbHAX PUSHKIS,
Takux Ak arMochepHi (aKTOpH, WO He MOCIAAOTH 03KaK
BUNTIOHOCT] 360 eKCTPEMaTLHOCTI.

MlpogyKT aTectosanwii Ha BignosigHicTs crangapty EN IS0
13688:2013. € 3acobom inaMBiRyanbHOrO 3aXVCTY Knacy |
IPOCTON KOHCTPYKLI 3rigHo 3 poanopaenam EC 2014/425,
A  3amwgu  nepesipAty, i 3aBeanewye  BUPIG

aemsaiihoro y
5. [lornag i s6epirann

He 0 6

4 arpeciHi Marepia, XI6a 4O LSOO BMMAraoTb Okpeni
pexoMengaLi 3 gomsgy.

BIANOBIAHMI A0 YMOB MpaL] CTYMib 3aXMCTY.
PEKOMEHGL, WO MICTATSCA B HCTPYKL, 360 HenpaasHe
Ai6paHHA OAATY A0 YMOB eKCnAYaTai | TUNY BUKOHYBaHVX
POSIT MOe 3arpowyBaTA  MoripuwenHAM

Reransi ii 3 Aornazy
e | e cywwmi y| ve ningasarn
ST | ey | 2P0 xviomy
E PACYSIM " cyapui | uennio

3aXUCTY @60 HaBITh HOTO BIACYTHICT.

2. Cknag marepiany

OcHoHwit Marepian: 100% akpun.

Marepian nigknagku: 100% noniecteposuii gnic

3. Cnoci6 BuKOpUCTaHHA:
Mepen TXHiSHUTA CTaH, 3 HacaMeper,

Bo opemn W xparenun
JHIaRbIBATS Ha 3ARNIAE TRETLIE FPY3bi, CIOCOGHIE BbI3BATE
ero nospexere.

Wagenue e TpEyeT CreLansHOM yTWnMsaLAH.

7. Ynakoska

VNGHOBKa COEPHUT OHY WTYKY UINENMA OMPEAIRNEHHOTO
pasmepa.

Ha yNiaHoBHe YKa3aHbi: KOHTAKTHIE RakHbie

YA OOAT: He € NO[PAHUM, 3aNNAMOBAHUM NIErKOZAMMUCTAMA
PesOBHaMY, YCI JACTIOKA € CTD3BHUMM, @ TBHOW OOAT €
HOMIVIEKTHMM.

TIpoayKr He Mae Kiklesoro Tepviky 3Bepiranis

3a6OPOHRETLCA CAMONMHHO  BHOCHTH MK Y KOHCTPYHLIO
BHUPOBY. Y BUNETKY BYb-AHIAK MEXGHISHYIX TOLLKOIHEH, TPLLAH,
Aip, PO3IpB2HAK Wi, MOnGMaHWX 3CTIEOK 260 IHLIK eneMeTie

41, MORE, Pa3MEp WRE W cOCTap. u o nisacion
/n} S 260 8upi6
N ] Gporeuauee.
- YBATA!

BuuManve! | Buumanue! | Monuatunen | 3aboTeTecs

BEpaHHA He 33XMLE BIA HACTYHWX 3arPO3, TaKK AK: BB,

6. YMoBu  TpaHcnopTyBama, 36epiramnA Ta
nornagy

36epiraTi y 4ACTOMY Ta CyXoMy MicL, Ha Beanesi AcTasi sin

K0 DEXOBY, PO3MMHHMIB 360 BMNAPOBYBaHD POSHUHHUK,

663 GeaNOCEEHSOD ZIOCTYNY COHFMHIX NPOMeH, 32 KMHaTHOI

TEMTEPaTYPH Ta BIHOCHGI BOTOFOCTI OTONYIO4OTD CEpeavBiILa

e sute 90%

MaKCuManHi Tephin 36epiraHi cknagae 5 poris.

He  RONYCKAETCA g vac 36epiraikn | TpacropTyBaHHA

PMAGBTIORET B B0 NPEOMETAMA 260 MaTEpianaMM,

‘OCKINbK Lie MO NOLIKOAWTH HOrD.

BUpiS ve ouMarae yrunizaui

7. Ynakysauha

YnaKyBaHHA MICTUTb OZVH KOMNNIEKT CTIOPAIMEHHA (omAry)

BUIHa4EHOT POIMIPY.

Ha ynawysansi okasaki: KOWTAKTHI faki BMPOGHMKa; TM,

MOgEns, po3wip, Cknap MaTepiany npoayKTy.

® ® & i
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Mpouuaite wicTpyvusno o

Usgene npowno oueny

W OpaBAa T GesonachocTs, | eGoBasM Crauaaps,

4. Pasmep:
Opewa He AOMHHA CTECHAT WM OFpaHWNMEATS QBWMEHHS.
Pamep crienyeT noRGMpaTh & COOTBETCTBUM C NpUnaraeMoit
K M3enMI0 TA6ALLI PA3MEPOB C Y4ETOM TOrD, KaKOi pasmep
1I0BCEAHEBHOM OReM(IS HOCHT NOTb30BaTENS,

NEO
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8. OreeTcraeHHbIi cy6beRT
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spitka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4, 02-285 Warszawa

[leknapauytn cooTsercraus EC AocTyia o aapecy:
itpsi//bitly/3d.YSjw

neo-tools.com

Ce

Nposuraiire ivcrpywuio, | BApIS  npoiwos  ouiky
AOTPUMYTECH NpaBAN TeXrik | BIANOBIAHOCTI  Ta  BiANoBiAa
Geanexn, WO MCTATGCAY HiAl | CTaMnapTaM, WO  mioTh  Ha

i i 003

4. Poamip

Hagire B6paKHA He NOBMHHO 06MeNyBaTH 360 yTpYAHIBaTH
PYXOBi 30i6HOCTI KOPUCTYBava. PO3Mip NoBUHEH AOBPATHCA
Ha MiAcTaB ponyeHoi £o NpoaykTy Tabmuui poamipie 3

NEO
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8. Bianosiganshwii cy'exT

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Iexnapauin signosiawoci EC AocTynHa sa agpeco:
itps://bitly/3dJ¥Sjw

neo-tools.com
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HASZNALATI UTMUTATO
VEpgoLTozer

MODELL:81-623

1. Alkalmazésa:

A termék a felhaszndls testének mechanikus veszélyekkel
(pLhorzsoldsokkal) szembeni védelmét szolgdlja az olyan
minimélis veszélyekidl, mint az idgjérési tényezsk, melyek
nem kivételes vagy extremdlis jellegdek.

A terméket meguizsgéltsk és az megfelel az EN IO
13688:2013 szabvany kévetelményeinek.

1 Kategriéj, egyszerd felépitésd egyéni védelmi eszkéz

az UE 2016/425 rendelet szerint.

Minden esetben fel kell mémi, hogy a termék megfelel
védelmet biztosit az adott munkakérilmények ozott. A
hasznélati utasitasban foglalt ajénlasok be nem tartdsa, vagy
a kbriilményeknek és a végzett munkaknak nem megfelelgen
megvélasztott  ruhdzat a  védelem hatékonységdnak
cstkkenését vagy hidnyét eredményezheti.

2. Anyagénak gsszetétele:

F6 anyaga: 100% akril.

Bélés anyaga: 100% poliészter gyapji
3. Hasznalatanak médja:
Hasznédlat  eldtt ellendrizze a mlszaki éllapotat,
kiilonasképpen, hogy a ruha: nincs elszakadva, konnyen
éghetd szerrel befoltozva, az Osszes zar mikadik, a ruha
komplett

Atermék iddkorlatozas nélkiil alkalmazhato.

Tilos a terméket nélloan &talakitani. Mechanikus sérilések,
torések, lyukadds, szétszakadt varrds, sériilt osszekités
vagy egyéb részek sérilése esetén a ruha hasznalhatéséga
megszinik.

Ne haszndlja a terméket, ha a bérrel érintkezve allergids
tiineteket valt ki, vagy ha a bér seriit.

FIGYELEM

A ruha nem 6v az olyan veszélyektdl, mint az tddés, viz,
magas és alacsony hémérséklet, viz, iz, vegyszerek, savak.

Az egyes vegyszerek karosan hathatnak a termékre. Az ezzel
kapcsolatos részletes informécioért forduljon a gyartohoz.

L[] Ce

Olvassa el a haszndlati tasitést, | A terméket meguizsgalizk és
tartsa be a benne tallhat6 | az megfelel az az Eurdpai Unio
figyelmeztetéseket és biztonsdgi | teriletén érvényes eldirssoknak.
szabélyokat

méretet.

5. Karbantartas

Atisztitéshoz ne haszndljon siirol6 anyagokat és agressziv
szereket ~ hacsak a részletes karbantartési utasitésok
mésképp rendelkeznek.

letes karbantartsi eljards

G0 | | &L |

mosds. nem nem

gépi szaités | vegytiszités
WCon | fehérithets | vasalhato | " e

alakimazhatd

6. Szallitasi, térolasi és megsemmisitési
feltételek

Tisata, szaraz helyen, mard hatdsi anyagoktdl, oldoszerektsl

és oldoszer gozokidl tévol, a kozvetlen napsugarzastil

védett, szobahdmérsékletdi, 90 %-nal alacsonyabb relativ

paratartalmd helyen tarolando.

A maximélis raktérozasi idé 5 év.

A tarolas és a szdllitds soran a terméket nehéz termékekkel

vagy anyagokkal nem szabad leterhelni, mert az

megrongélhatja a terméket

Atermék nem igényel megsemmisitést.

7. Csomagolds

A csomagolds egy darab ruht tartalmaz, meghatérozott

méretben.

A

a gyérté elérhetésége, tipus,
modell, méret és a termék sszetétele.

® ® & @

Figyelem! | Figyelem! | Alacsony | Ugyeliena
viaa | Megfulladds | sirdségl | tisztaségra.
8l | veszélye. | polititén.

8. Felelds alany

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

AzEU dségi nyilatkozat a kovetkez§ cimen érhetd el:

4. Més

A ruha a felvételekor nem korldtozhatja vagy nehezitheti a
felhaszndlo mozgési képességeit. A méretet a termékhez
mellékelt testalkat méret tablazat alapjan kell kivalasztani,
figyelembe véve a felhaszndlé altal altaldban viselt ruha

NEO
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
IMBRACAMINTE DE PROTECTIE

MODEL:81-623

1. Destinat
Produsul este folost pentru a proteja corpul utilzatorului impotriva

m\mnnemwevada\lfe\

tiscurilor b ‘minime, cum

Produsul a fost supus evaluarii conformitii pe baza normei EN 150
13688: 2013. Este un produs de protectie individuali din categoria |
cwostructurs simpls, in onformitate cu Regulamentul UE 2016/425

Trebuie intotdeauna evaluat daca produsul oferd o protece adecvati
in condifile de lucu date. Nerespectarea indicatior cuprinse i
instructiuni sau selectarea incorecta a hainelor pentru condifle si

SNEIEE

nuusain
noabiti | wdlap | wsdor
tambur

asespalalatem.

NAVOD K POUZITI
OCHRANNE ODEVY

MODEL:81-623

1. Pouziti:

Vrobek je uréen k ochrané téla uivatele pred mechanickyimi
riziky (napf. odreniny) a pred minimalnimi riziky, jako jsou
napF. atmosférické faktory, které viak nejsou mimofédné
nebo extrémn.

Vrobek byl podroben hodnocent shody pode normy EN IS0
13688:2013. Podle nafizeni EU 2016/425 se jednd o osobni
ochranny prostedek jednoduché konstrukce |. kategorie.

Vidy byste méli posoudt, zda vzhledem k pracovnim
podminkim poskytuje _virobek _dostatenou  ochranu.

2. Componentele materiale:
Materiale de baza: 100% acril.
Material c3ptuseals: 100% an poliester

3. Modul de utilizare:

Tnainte de utilizare, verificati starea tehnica si, in special, daci
mbracimintea: nu este rupta, pataté cu substante  inflamabile;
daci toate dispozitivele de fixare sunt in stare de functionare si daci
imbracimintea este completi

Produsul poate fi utiiza pe o perioada nedeterminati

6. Conditii de transport, depozitare si eliminare

A 'se pistra intr-un loc curat si uscat, departe de substante caustice,
solventi sau vapori de solvent, fard acces directi a razelor solare, la
temperatura camerei si o umiditate relativi a mediului inconjuritor de
‘maimum 90%.

Perioada maxima de deporitare este de 5 ani.

Tn timpul transportului si depozitari, se interzice strivirea cu alte produse
sau materiale mai grele, deoarece acest lucru poate duce a deteriorarea

produsuli.

fisurilor, gaurilor, cusa defixare

altor elemente, imbracaminteasipirde caracterul utltr.

Nu utlzaf produsul dacé in contact cu pielea cauzeaza simptome de
alergie sau s-a deteriorat.

ATENTIE

Tmbracamintea nu protejeaza impotriva pericolelor cum ar fi: impactul,
apa, temperatura ridicaté i temperaturd scazutd, focul, substantele
chimice, acizi.

. MenfielAse |  Atenfiel | Polietienade | Avefigrja de
feridecopil. | Pericolde | joasi densiate. | curdtenie
sufocare.

7. Ambalajul
Ambalajul contine o piess de imbracaminte de o anumits mésura. Pe
ambalaj se afls: datee de contact ae producitorlui tpul, modelu,

® @ & a4
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Gt instruciunle de utiizare, | Produsul afacut _obiectul
respectati ~ avertismentele i | evaluarii conformitatii i respecté

8. Entitatearesponsabila

GRUPA TOPEX Sp. z oo. Spitka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

condifle de sigurants confinute bile in Uniunea
in acestea. European.

4. Marimea:

Dupi imbracare, hainele nu trebuie si limiteze sau sa impiedice
capacitatea de miscare ale utlzatorului. Marimea trebuie selectata pe
baza tabelului de msuri ale corpului atasat produsului, finand cont de
mérimea imbracamintei purtate de obicei de utilizator.

5. Intretinerea

NEQO
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i pokyni obsazenych v nvodu nebo Spatn volba
odévi pro dané podminky a provédéné préce mie mit za
nésledek snizeni nebo zrétu GEinnosti ochrany.

2. Materialové sloZeni:

Zékladni materidl: 100% akryl

Material podivky: 100% polyester fleece

3. Zpiisob pouZival

Pred pousitim zkontrolujte technicky stav, zejména zda

odév nen rozirieny, zneEEtény horlavimi létkami; 2da jsou
indni 2da je odév kompletni.

in bez casového omezeni.

Neni dovoleno samostatné upravovat vyrobek. V. pripads

jakychkoliv  mechanickjch poskozeni, prodreni, der,

roztrienjch prosit,poskozenjch zapindni nebo jinjch prki

neni jz oblezeni vhodné k pouzivani.

Nepouivejte vyrobek, pokud pfi kontaktu s kiizi vyvoléva

alergické priznaky nebo byl poskozen.

POZOR!

0d&v nechréni proti rizikim, jako jsou nérazy, voda, vysokd a

nizké teplota, ohefi, chemikalie, kyseliny.

Nékderé chemické itky mohou jrobek poskodi. Podrobnijsi

informace o tom vyhledejte u vyrobce.

B0 Ce

5. Udrzba
K &iéténi nepouivejte brusné materidly a agresivni
detergenty, ledaze 2vI4tni doporuZeni pro Gdrzbu
stanovi jinak.

Podrobné doporuZent pro drsbu

A S

nesmise|
] 5 | nesmise
pranipi | adkar ||| sty | e
30T | beleni bubnové | "5
x. Cistit

susitce

6. Podminky pFepravy, skladovani a recyklace
Uchovavejte na suchém a Cistém misté, oddélené od Ziravjch
Latek, rozpoustédel nebo vypart z rozpoustédel, bez pfimého
sluneéniho zaeni, pfi pokojové teploté a relativni vikosti
okoli neprekracuici 90 %.
Maximélni doba skladovani
Bshem prepravy nebo skladavam nepFitlagujte vyrobek
jingmi t&75imi vyrobky nebo materialy, jelikoz miize dojit k
pozkozeni vyrobku.

Recyklace tohoto vyrobku neni vyZadovéna.

7. Baleni

Baleni obsahuje jeden kus odévu v urcité velikosti.

Obal obsahuje: kontaktni tdaje vrobce, typ, model, velikost a
materidlové sloZeni vyrobku.

® @ & @

Pozorl Pozor! Polyethylen | Udraujte v
Uchovévejte | Nebezpeéi s nizkou Gistoté
mimo dosah | udueni. hustotou.

déti.
8. y subjekt

Pretéte si navod k obsluze | Vyrobek byl podroben
a respektujte uvedens v ném | postupu posuzovéni shody a
upozoméni a bezpetnostni | spliuje standardy plainé na
pokyny! dzemi Evropské unie

4. Velikost:

0dév po obleceni, by nemél omezovat ani zt&7ovat pohybové
moznosti uzivatele. Velikost by méla byt zvolena na zaklads
pipojené k vyrobku tabulce rozméri postavy, s pFihlédnutim k
velikosti odavu, kterou uZivatel obvykle nosi.

NEO
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GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
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EU prohlaSen o shodé je k dispozic na:
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NAVOD NA POUZITIE
OCHRANNY ODEV

MODEL:81-623

. Poufitie:
Produkt sl na ochrany tela pousivteta pred mechanickymi
tizikami (napr. odermi) a minimalnymi rizikami, ako
s atmosférické Ginitele, Ktoré nie s vjnimotného ani
extrémneho charakteru.

Vykonalo sa posiidenie zhody produktu zaloZené na norme
EN IS0 13688:2013. Ide o individuslny ochranny prostriedok
Kategbrie | s jednoduchou kongtrukciou v stlade s nariadenim
E0 2016/425.

Vidy je potrebné posdit, & vyrobok zarutuje ochranu
primeran; pracovnym podmienkam. Nedodrziavanie pokynov
nachédzajicich sa v ndvode alebo nespravny vyber obletenia
vahtadom na podmienky a vykondvant précu mdze mat za
nésledok zhor3enie alebo nedostatoénd dinnost ochrany.

2. Materiilové zloZenie:

Hlavny materidl: 100% akryl.

Materisl podsivky: 100% polyester fleece

3. Pokyny na pouZivanie:

Pred pouitim skontrolujte technicky stav, najma & odev
nie e roztrhnuty, znecisteny horfavymi latkami; i si véetky
2apinania funkené, ¢ je odev kompletny.

Produkt mozno pouzivat asovo neobmedzene.

Vjrobok nie je dovolené samovolne upravovat. V. pripade
akychkolvek mechanickjch poskodeni, prasknuti, dier,
roztrhanych $vov, poskodenjch zapinani alebo injch prvkov
odev prestéva byl vhodny na pouitie.

Produkt nepouzivaite, ak v kontakte s pokozkou vyvoldva
alergické priznaky, alebo je poskodeny.

POZOR!

ObleZenie nechréni pred nebezpegenstvami, ako s narazy,
voda, vysoké a izka teplota, ohef, chemiklie, kyseliny.

Niektoré chemické létky mdu na vyrobok pésobit Skodivo.
Podrobneie informécie na tto tému vém poskyine vjrobca.

B0 g3

Precitaje i navod na obsluhu, | Produkt_bol _podrobeny
dodrsiavate  wstrahy | postideniu zhody a. splia
bezpecnosiné polyny, ktoré | normy plainé v Eurdpskej
saviiom nachadzall nii

4. Velkost:

Odev by po obleteni nemal obmedzovaf ani brénit
schopnostiam pohybu pouivatela. Velkost by sa mala vybrat
na zéklade k vyrobku pripojencj tabulky merania postavy
s prihliadnutim na velkos{ pouzivatelom bezne noseného
obletenia

NEO
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5. Udrzba
Na Gistenie nepouivaite abrazivne materidly a agresivne
istiace prostriedky - pokial v pokynoch na ddrzbu nie je
uvedené inak.

Podrobné pokyny na iidrzbu

PSR

nesudte |

pertepritep. | ohiette | nezehite |y bubnovel| "°CSHe

0% chemmicky
susicke

6. Podmienky prepravy, skladovania a likvidacie
Skladute na Gistom a suchom mieste v dostatocnej
vzdialenosti od Zieravjch latok, rozpistadiel alebo vyparov
rozpUstadiel, bez priameho pristupu sinecného Ziarenia, pri
izbovej teplote a relativnej vihkosti okolia maximalne 90 %.
Maximélna doba skladovania je 5 rokov.

Vyrobok pocas prepravy a skladovania nie je dovolené pritlgat
inymi tazSimi vyrobkami alebo materialmi, pretoze by mohlo
dojst k jeho poskodeniu.

Vyrobok si nevyZaduje likvidaciu.

7. Balenie

Balenie obsahuje jeden kus odevu v urEenej velkosti.

Na obale sa nachddzai: kontakiné tdaje vyrobcus typ, model,
velkost a materidlové zlozene vyrobku.

® ® & &

Pozor! Pozorl Polyetylén | Dbajte na
Chréfite pred | Riziko s nizkou distotu
detmi udusenia hustotou

8. Zodpovednj subjekt

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, Warszawa
02-285

Vyhlésenie o zhode EU je k dispozici na adrese:

fttps://bity/3dJ¥Sjw

neo-tools.com

NAVODILA ZA UPORABO

VAROVALNO 0BLAEILO:
MODEL:81-623

1. Uporaba

Proizvod je namenjen zaSiti telesa uporabnika pred
mehanskimi nevarnostmi (npr. pred _odrgninami)  in
minimalnimi nevarmostmi, kot so vremenski dejavnik, ki niso
izjemni ali kstremni.

Proizvod je bil ocenjen glede skladnosti s standardom

EN 150 13688:2013. Je sredstvo osebne zaite kategorije | s
preprosto sestavo v skladu z Uredbo EU 2016/425,

Vedno je treba oceniti ali proizvod zagotavlja ustrezno zasito
za delovne pogoje. NeupoStevanje priporotil iz navodil ali
neustrezna izbira oblacila glede na pogoje in izvajano delo,
lahko povzroita poslabSanie ali izpad uéinkovite zaStite.

2. Sestavine
Osnovni material: 100% akril.
Material podloge: 100% poliester flis

3. Natin uporabe

Pred uporabo je treba preverii tehnicno stanje, zlasti pa, da
obleka: ni strgana, zamazana z madeZi lahkovnetljivih snovi;
da 50 vsa zapetja ustrezna, da je obleka popolna.

Proizvod nima dolocene Zivljenjske dobe.

Proizvoda ni dovoljeno samostojno spreminjati. V. primeru
mehanskih poskodb, razpok, lukenj, raztrganih  Sivov,
poskodovanih pritrdilnih elementov ali drugih elementov,
oblatilo ni primerno za uporabo,

Izdelka ne uporabliaite, Z v stiku s koo povzroti alergijo ali
je poskodovan.

POZOR:

Oblatilo ne varuje pred nevarnostmi, kot so udarci, voda,
visoka in nizka temperatura, ogenj, kemikalije, kisline.
Dolocene kemijske snovi lahko 3kodljivo vplivajo na ta
proizvod. Podrobne informacile v zvezi s tem so na voljo pri
roizvajalcu.

B0 Ce

Preberite navodila, [ lzdelek  je  bil predmet
upostevajte v njih navedena | ocenjevanja  skladnosti i
vamostna  opozorila  in | izpolrjuje standarde, ki veljajo

pogoje! na ozemju Evropske unije.

4. Mere:

Oblacila ne smejo omejevati ali ovirati gibalnih sposobnosti
uporabnika. Velikost je treba izbrati na podlagi preglednice
velikosti, ki je pritriena na izdelek, ob upostevanju velikosti
oblatil, ki jih na splosno nosi uporabnik.

5. Hramba

Za tiggenje ni dovoljeno uporabljati brusnih materialov in

NEO
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agresivnih detergentov — & posebna navodila za vzdrZevanie
ne dologsjo drugate.
Posebna navodila za vzdréevanje

ENPNESS S

prati pri
temp. 30°C

Ine suite v ne Eistiti

nebeli | neliatl | gk | kemieno

6. Pogoji za  prevoz, skladis¥enje in
odstranjevanje

Hraniti v Cistem in suhem mestu stran od jedkih snovi,

razredéil ali hlapov razredil, brez neposrednega dostopa

sonnih Zarkov, pri sobni temperaturi in relativni viagi okolice,

ki ne presega 90 %.

Najdaljie obdobje skladiscenja e 5 let

Na izdelek med prevozom ali hrambo ni dovoljeno pritiskati

2 drugimi teZjimi izdelki ali materiali, saj to lahko poskoduje

izdelek.

Izdelek ne zahteva reciklaze.

7. Embalaza

Embalaza vsebuje en kos oblatila doloZene velikosti

Na embalaZi se nahajajo: kontakini podatki proizvajalca; tip,

model, velikost in sestava izdelka.

® ® &

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
APSAUGINIAI DRABUZIAI

MODELIS:81-623

1. Paskirtis:

Gaminys naudojamas vartotojo kino apsaugai nuo mechaniniy
pazeidimy pavojaus (pvz., nubrozdinimy) ir minimaliy pavojy,
tokiy, kaip pvz., atmosferos veiksniy, kurie néra iSskirtiniai
ar ekstremalts.

Gaminio atitikties vertinimas atliktas pagal norma IS0 13688:
2013, Tai yra individuali | kategorijos, paprastos konstrukeijos
apsauginé priemone, atitinkanti ES reglamenta 2016/425.
Visada reikia ivertinti ir isitikinti, kad gaminys uztikrina
reikiama apsauga, numatyto darbo salygomis. Del
instrukcijoje  pateikty  rekomendacijy nepaisymo  arba
konkrecioms darbo  salygoms bei numatytam  darbui
netinkamai pasirinkto darbo drabugio, jo apsaugines savybeés
gali pablogéti taip pat drabuzio apsauga gali buti visiskai
neveiksminga.

2. Panaudotos mediagos:

Pagrindiné sudétis: 100% akrilas.

Pamusalo medziaga: 100% poliesterio vilna

3. Naudojimas:

Pries naudodami patikrinkite technine bikle, o ypatingai: ar
drabufis nesuplySes, neaptadlytas degiomis medziagomis,

ar ip pat, ar yra komplekt
Drabuio naudojimo laikas neterminuotas.
Gaminys negali bii savavaliékai Dl bet

drabutis negali varzyti dévintiojo asmens judesiy.
Dydis turéty bt parenkamas pagal gaminio pateikta dydiy
lentele, atsizvelgiant { drabuiy, kuriuos vartotojas paprastai
naudoja, dydj.

5. Priefiira

Valymui nenaudokite SiurkSéiy mediagy ir ésdinantiy
skystiy, nebent konkretios prieiaros instrukcijos

nurodo kitaip.
D B =

Skalbti 30°C Negaima |
ros| Nebalint | Nelygini | drovint | NVeU
vandenyje dziowyklcie

6. Transportavimo, laikymo ir utilizavimo
rekomendacijos
Laikykite Svarioje, sausoje vietoje, atokiau nuo ésdinantiy
mediiagu, tirpikliy arba tirpikliy gary, apsaugotoje nuo
saulés spinduliy vietoje, patalpoje, Kurioje vyrauja kambario
temperatira, o oro drégnumas nevirsija 90%.
Maksimalus sandeliavimo laikas yra § metai.
arba

kokiy mechaniniy pazeidimy, itrakimy, atsiradus skyléms,

suplysus sidléms, jeigu pazeidziamos tvirtinimo detales ar kit

elementai, drabuziai tampa netinkamais naudoti.
gaminio,jeigu del jo salyZio su oda kyla alergines.

Pozor! Pozor! | Polietlen nizke | Varujte
Varovatipred | Nevarnost | gostote okolje
otroki | zadusitve

8. Odgovorni subjekt

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Izjava EU o skladnosti je na voljo na
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reakcijos arba jis yra pateistas.
PASTABA!

Drabuziai neapsaugo nuo tokiy pavojingy veiksniy Kaip:
smigiai, vanduo, aukita ir Zema temperatara, vanduo, ugnis,
cheminés mediagos, ragsys.

Kai kurios cheminés medziagos gali pakenkti gaminii.
Dél samesnés informacijos, Sivo_ Klausimu, kreipkités |
gamintoja.

B0 q3

Perskaitykite  naudojimo | Produktas buvo [vertintas ir
instrukcija bei laikykites | atinka Europos Sajungoje
visy joje pateikty jspéjimy ir | taikomus standartus.

saugos salygu.

4. Dydis:
Drabuis negali biti nei per platus, nei per siauras, apsivilktas

NEQO
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gaminio negalima
prispausti kitais, sunkesniais daiktais, kadangi esant tokioms
aplinkybéms gaminys gali bati paeistas.

Gaminio uilizuoti nereikia.

7. Pakuoté

Pakuotéje yra vienas, nuradyto dydio drabui.

Ant pakuotés yra nurodyta: kontaktiniai gamintoji duomenys,
tipas, modelis, dydis taip pat gaminio medziagy sudeéti.

& @ & @

Démesio! Démesio! Maio tankio Rapinkités
Saugotinuo | Uzdusimo | polietilenas. |  Svara
vaiky, | pavojus.

8. Atsakingas subjektas

GRUPE TOPEX Sp. z oo. Komanditiné bendrové,
g. Pograniczna 2/4, 02-285 VarSuva

ES atitkties deklaracila rasite adrest:
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. LIETOSANAS INSTRUKCLJA
AIZSARGAPGERBS
MODELIS:81-623

1. IzmantoZana:

Produkis ir paredzéts lietotéja kermena aizsardzibai no
mehaniskajiem riskiem (piem., nobrazumiem) vai tadiem
minimlajiem riskiem k Laika apstakl, kuriem nav izpémuma
vai ekstremalais raksturs.

Produktam ir veikts atbilstibas novérgjums saskana ar
standartu

EN ISO 13688:2013. Tas ir vienkarsas konstrukcijas |
Kategorijas individualas aizsardzibas lidzeklis saskana ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/425.
Vienmér jaizvérte, vai produkis nodrogina darba apstakjiem
atbilstoso aizsardzibu. Lietosanas instrukeija ietverto prasibu
neievérosana vai ari veicamajiem darbiem un to apstakliem
neatbilstosa apgerba izvéle var sekmét aizsardzibas
pasliktinasanos vai tas izzusanu.

2. Materilu sastavs:
Pamatmaterials: 100% akrils.
Oderes materils: 100% poliestera fliss

3. LietoZana:

Pirms lietosanas parbaudit produkta tehnisko stavokli, it
TpaSi, vai apjérbs nav saplésts, vai apgérbam nav viegl
uzliesmojoso traipu, vai visas aizdares ir funkciongjosas, vai
apgérbs i pilnigs.

Nedrikst patvaligi parveidot produktu. Jebkadu mehanisko
bojajumu, plisumu, caurumu, saplésto Suvju, bojato aizdaru
vai citu elementu gadijuma apgérbs zaud piemérotibu
lietosanai

Nedrikst lietot produktu, ja saskarsmé ar adu rodas alergiskas
reakcijas vai ja produks r bojats.

UZMANTBU!

Apgérbs neaizsarga no tadiem riskiem Ka sitieni, augsta un
zemé temperatira, ddens, uguns, Kimiskas vielas, skabes.
Dazas Kimiskas vielas var negafivi ietekmét produkt.
Detalizétu informaciju par 3o tému var sniegt raZotajs

B0 e

Izlasit lietoSanas instrukciju, | Produktam  ir  veikta
ievérot taja ietvertos | atbilstibas novértésana,
bridingjumus un drogibas |un tas izpilda standartu
nosacijumus prasibas, kas it speka

Eiropas Savieriba

&. lzmérs:

Apgérbam nevajadzétu ierobeZot vai apgritinat lietotaja
kustibas. lzmérs ir japiemeklé atbilstosi produktam
pievienotajai izméru tabulai, nemot véra apgérba izméru, ko

NEO
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lietotajs parasti nésa.
5. Kop3ana
Tirianai nedrikst izmantot abrazivus materialus un agresivus
mazgaganas lidzeklus, ja vien fpasie kopsanas nosacjumi
to nenosaka citadi.

Tpasie kopsanas nosa

XX B

aizliegts
mazgat 30°C | aizliegts | nedrikst | Zavét |aizliegts firit
temp. | balinat | gludinat | velas | kimiski
avitaja

6. Transportésanas, uzglabasanas un ut

nosacijumi
Uzglabat fira un sausa vieta, drosa attaluma no kodigam

vielam, 3idinatajiem un to tvaikiem, no tieSo saules staru
ietekmes pasargata vietd istabas temperatdra, relativa
mitruma, kas neparsniedz 90%.

Maksimalais uzglabasanas laiks ir 5 gadi.

Transportéganas un uzglabasanas laika nedrikst saspiest
produktu ar citiem smagakiem produktiem vai materialiem,
jo tie var bojat produktu. Produktam nav nepieciesama
utilzacija

7. lepakojums

lepakojuma ir noteikta izméra viens apgérba gabals.

Uz iepakojuma i noradti: raZotja kontaktdati; produkta tips,
modelis, izmérs, ka ari materialu sastavs.

®» ® | & @
& | &
Uzmanibu! | Uzmanibu! | Zemablivuma | Ripgjieties

Sargatno | Nosmaksanas | polietiléns | par fiibu
bérniem tisks

8. Atbildigais uznémums

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-265
VarSava, Polja

S atbiltibas deklaracija i pecjama:

itps://bitly/3dJYSjw

neo-tools.com

KASUTUSJUHEND

KAITSERIETUS
MUDEL:81-623

1. Kasutusala:

Toode on méeldud kasutaja keha kaitsmiseks mehaaniliste

vigastuste (niiteks marrastuste) eest ja néiteks ilmastikuga

seotud ohtude eest, mis ei ole erandliku ega ekstreemse

iseloomuga.

Toodetud kooskdlas normiga EN IS0 13688:2013. Tegemist

on | kategooria isikukaitsevahendiga, mille ehitus on lihtne

maaruse UE 2016/425 kohaselt.

Kasulaja peab alat hindama, kas toode tagab knnkreelseles
isalduv:

tavapraselt kannab.

5. Hooldamine

Toote ei tohi kasutada s
i just

eiole deldud teisiti.
Eri-hooldusjuhised

0| X 2B | &

vajaliku katse.
juhiste eiramine vdi téatingimustega sobimatu tome vaumm
voib pihjustada ohuolukorda ja jata téotaja piisava kaitseta.

2. Materjal:
Pohimaterjal: 100% akriii.
Voodri materjal: 100% poliesterflis

3. Kasutamine:

Enne kasutama asumist kontrollige toote tehnilist seisu,
eelkGige seda, kas riietus ei ole rebenenud, maardunud
tuleohtlike ainetega, kas kdik kinnitused on tookorras ja kas
toode on terviklik.

‘Toodet vdib kasutada tahtajatult.

Toodet ei tohi iseseisvalt imber teha. Mistahes mehaaniliste
kahjustuste, lahede, ~aukude, rebenenud  Gmbluste,
kahjustatud kinnituste vGi muude elementide koral kaotab
toode kasutuskalblikkuse.

Hirge kasutage toodet juhul, kui see phjustab kokkupuutel
nahaga allergiailminguid v5i on kahjustatud.

TAHELEPANU!

Toode ei kaitse selliste ohutegurite eest nagu l6égid, vesi,
krge ja madal temperatuur, tuli, kemikaalid happed.
Teatavad kemikaalid vaivad toodet kahjustada. Selle kohta
saate tapsemat infot tootjalt.

L[] g3

Lugege kasutusjuhend labi | Tootele  on tehtud
ning jargige selles toodud | vastavushindamine  ja
hoiatusi ja ohutusjuhiseid. | see vastab Euroopa Liidu
territooriumil kehtivatele

4. Mgbdud:

Toode i tohi seljas olles pirata ega raskendada kasutaja
likumist, Suurus tuleb valda vastavalt tootega kaasas olevale
misdutabelie, vattes aluseks rivanumbr, mida kasutaja
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mitte mitte
kuivatada | kasutada
trummelkui- | keemilist
vatis | puhastust

pesta Mitte trikida
tempera trilkikirju ja

mitte
tuuril 30 % 219600243

. WUHCTPYKLIMA 3A YNOTPEBA
3awmrHo obnekno
MOJEN:81-623

1. Npunomenue:
Mpoayxrsr e np

pasmepa

OT MEXGHUSHU ONGCHOCTA (HaND. OHYBAHMR) M. MAHMGNHA
ONCHOCTI KaTo GTMOCQEPH BAURHUA, KOMTO HAMAT YHAKaEH

HUTO eKCTPEMeH XapaKTep.
TlponyKTHT € 61 NONOEH Ha OUEHKa Ha CLOTBETCTBUETD Bb3
‘ocHoBa Ha cTanapr EN IS0 13688:2013. cpeacTeo

5. N
32 No4CTBEHE He G1Ba A Ce UaNON3Bar aBpasBHI
MaTEpUaNA W arpecHBHM AETEPTeHTH - OCBeH aKO T08a He e
NPeNopiBa B YKa3HAATA 32 NOANPbHK.

TloApo6HM yKasaHWA 3a NOAAPLMKa

32 71143 3AULYITa OT KATETOPYA | C MPOCTa KOHCTPYKUMA CLIMACHD
Pernames EC 2016/425.

Bvaru Tpbea £a Ce NpeEHM, AN M3ENMeTD OCHYpABa
ChOTBETHATa, OTTOBAPALLA Ha YCHOBUATA 3a paboTa, 3allMTa.
HecnassaHero Ha npenopE+ATe, NOCOYeHM B UHCTDYKLIMATa Wi
HenpasuneH 1360p Ha 0GNEKNOTO 3a YCTOBUATa M U3BLPLLEAHTE
PAGOTHU [FHOCTH MOXE £3 A0BEE A0 BOLLIGB3HE VIV NMTICa

6. Transpordi-, hoiustus- ja utiliseerimistingimused
Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal soovitavatest ainetest,
lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese paikesekiirguse
eest. Hoida toatemperatuuril ja suhtelise huniiskuse juures
kuni

Ladustamise maksimaalne aeg on 5 aastat.

Transpordi ja hoiustamise ajaks ei tohi tootele asetada teisi
raskeid tooteid vi materjale, sest see vdib toodet kahjustada.
Toode ei vaja utiliseerimist.

7. Pakend:

Pakend sisaldab iihte pakendil naidatud suuruses roivaeset.
Pakendil on toodud jargmised andmed: tootja kontaktandmed;
toote tiiip, mudel, suurus ja materjali koostis.

® ® & i

Tahelepanu! | Tahelepanu! | Vaikese | Hoolitsege
Hoidke lastele | Lambumisoht | thedusega | puhtuse
Kattesaamatus polietiileen | eest.

kohas.

2. Cuerae:
Qcioser Marepuan: 100% akpun.
Nognnara: 100% nonwecreper nonap

3. Hauww Ha ynotpe6a:

Mpenn vanonasave ThAGBa fa TPOBEPUTE  TexHHECHOTO
CoCTORHME, @ MO-CIEW/ATHO AT OBTEKTOTD: He € paskCaHo,
JAMLPCEHO C NeCHOANANMMA  BEWECTE; faIM B

IpORYHTST MOe 5 Ce M3ON3Ba Ge3cpoo,

Benysant
Ha KaKBTO 1 13 GATO MXGHVHHI YBPENIAHNS, MYKHATHHW,
AV, PASKBCAHY LLEBOBE, MIOBPEARHM JaKOTHATKY WTH QYT
enemexTy, OBEKIOND He & r0AHO 32 ynoTpea,

TIpoAyKTST He 61Ba 2 ce USNON3B3, KO NP KOHTBKT C KOWaTa
TPEAVIBUKEA ANEPYASHA CAMITIOMY W € 6 0BpeieH.
BHMAHME!

O6TeKIOTD e NPeyasea OT TakiBa ONACHOCTA KATOYAaP, BORA,
BYICOKA W HACKA TEMTIEPATYPa, BOAR, OTbH, XHMUKATI, KCRTIAHM
HEHOU XAMV4ECHW BEULECTEA MOTT 713 OKa3BaT BPEAHO BIMAHE
Py MPoRyKTa. M103pOBHa MHGOPMAA Ha Tasi Tewa TPAGEA A

8. Vastutav asutus
GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4,
Warszawa 02-285

L vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil
htps://bitly/3d.¥Sjw

neo-tools.com
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Npouerere a2 ohcnyaare | Maenem e 6w momen 1

W o m o | aprava eommre e
e rmindiinis g infed Ptk
sy ptisdoting

4. Pasmep:

Cre o6niare 0BeHTOTD He 6tBa A OTpaH4aBa HITO fa
3QTPYAHABa MBWHEHWATa Ha NOTpeBHTens. Paseps TpAtea
£ 6ie U36PaH Bb3 OCHOBA Ha NPOHEHAT KbM MPOAYKTa
TabnMa 32 PAIMEPH Ha QUTYPATa KTO Ce BIeME MPeABHD

NEQO
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G 4| & | B &

Aacenepes e ce
P Hece Ccywms | nae ce wucn
Tenneparypa
e | wasensa Gapatawia | xumseckn
cyumnen

6. Ycnosua 3a TpaHCMOpTMpaHe, ChXpaHeHue M
obe3spemaane

fla ce ChxpaHABa Ha WACTO M Cyx0 MACTO, [aned of

PasfKAalIM BeWeCTB, PasTBOPUTENN WM U3NaPEHUA Ha

PasTBOPMTENH, 663 AMPEKTEH [IOCTHN Ha CTLHYEBM Mb,

B CTaiiHa TeMnepaTypa M NpW OTHOCHTENHa BRAMHOCT Ha

OKONHaTa cpefa, He HagBMLaBaLLa 90%.

MaHCUMARHWAT CPOK 32 CXpaHEHME & 5 FopuHM.

o BpeMe Ha TPaHCNOPTUPaHE 1 CKNaAMpaHE NPOAYKTHT He GtBa

7 Ce MPUTHCKa C APy, NO-Texx NPORYKTIA WA MaTEpHaH,

Thil KaTo T0Ba MOWE A2 A0BEAE 10 NIOBPEIIBHETO MY.

TTponyKTHT He ce Hywae oT o6e3speaaHe.

7. Onakoska

OnaxoBKara CubpHa eavH Gpoit 06MeKN0, B Onpeenen

paswep.

Bbpxy ONaKOBKaTa Ca HaHeceH/: AaHHMTE 33 KOHTAKT

Ha NPOMIBOUTeNs; TMN, Mofen, PasMep M CbCras Ha

& npoaykTa.

Y s

(4] @a
el

Bavarvel[la | Bruasvel | Monverwnen | Ipuere

ce nasu aanex | OnackocT o7 | C Hcka e

oTfocrbnaka | yaywaeae. | nmbiocr. | wacrorara

Aeua.

8. OrrosopHa cTonancka egMHMLa
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

EC Ae/1apauyATa 3a CbOTBETCTBUE @ AOCTBIHA Ha:
tps://bitly/3dJYSjw

neo-tools.com

UPUTE ZA UPOTREBU
HR) :

ZASTITNA ODJECA
MODEL:81-623

1. Primjena :

Proizvod sluZi za zadtitu tijela korisnika od mehanickih
odtecenja (npr. od grebanja) te od minimalnih opasnosti
kao &to su atmosferilije Koje nisu izuzetnog ili ekstremnog
karaktera.

Ocijenjena je sukladnost proizvoda na temelju norme

EN IS0 13688:2013. Proizvod je sredstvo individualne za3tite
| kategorije jednostavne konstrukcije u skladu s odlukom
EU 2016/425.

Uvijek treba ocijenti da l proizvod osigurava zastitu adekvatnu
do uvjeta rada. Nepotivanje preporuka sadrzanih u uputama
ili nepravilna prilagodba odjece do uvjeta i vrste izvodenih
radova, moe imati za posljedicu smanjenje ili nedostatak
uéinkovitosti zatite.

2. Sastav materijala:
Osnovni materijal: 100% akil.
Materijal podstave: 100% poliester flis

3. Nain koristenja:

Prije uporabe proverite tehnicko stanje, a prije svega da l
odjeca nije potrgana, zaprljana lako zapaljivim supstancama,
jesul svi zatvarati ispravni,jeli odje¢a kompletna.

Proizvod nema odreden rok trajanja.

Zabranjeno je samostalno modificiati proizvod. U sluaju bilo
kojih mehanickih oSte¢enja, puknuéa, rupa, rastrganih Savova,
ostecenih zatvarata ili drugih elemenata, odjeca vige nije
prikladna za uporabu.

Proizvod nemojte upotrebljavati ako prilikom kontakta s
kozom uzrokuje alergijsku reakciju l ako je ostecen

POZOR!

Odjeca ne Stiti od opasnosti kao &to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, kemikalie, kiseline.

Neka kemijska sredstva mogu tetno utjecati na proizvod.
Detaljne informacije potraite u proizvodata.

1] e

Protitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocijenjen s
podtujte  upozorenja i gledista sukladnosti i
sigunosne wjete koje su |ispunjava standarde koji su

sadrzane u uputama. na snazi u Europskoj uniji.

4. Velitina :

Odjeca nakon stavljanja ne bi smjela ogranicavati motoricke
mogucnosti korisnika. Velicinu treba odabrati na osnovi tablice
s rezultatima mjerenja siluete prilozene proizvodu uzimajuci u
obzir velicinu koju inate nosi korisnik.

NEO
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5. OdrZavanje
Za tiscenje ne upotrebljavajte abrazivne li agresivne
deterdzente - osim ako detaljne preporuke za odrzavanje
odreduju drugatie.

Posebne preporuke vezane za odrfavanje

G| X | B =

st e
[smplmut ne bijeljit | ne glagati su;‘ml kemijsko
&iscenje

rublja

6. Uvjeti transportiranja, Euvanja i zbrinjavanja
Cuvajte na gistom i suhom miestu, dalje od nagrizajucih
supstanca, otapala i para otapala, bez direktne ekspozicije na
sunce, na sobnoj temperaturi i relativnoj vlaznosti okoline
koja ne premauje 90%.

Maksimalno vrijeme skladistenja iznosi 5 godina.

Tijekom transporta i skladitenja na proizvod nemojte stavljati
druge tefe proizvode ili materijale jer bi moglo doéi do
odtecivanja proizvoda.

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanje.

7. Pakiranje

Pakiranje sadr# jedan komad odjece odredene velicine.

Na pakiranju su navedeni: kontaktni podaci proizvodata; ip,
model, veliina, te sastav materijala proizvoda.

® ® &

Pozor! Pozor! | Polietilen male | Brinio
Cuvajte van | Opasnost od qgustoce. Gistoti
dohvata | gusenja

djece.

8. Odgovorni subjekt

(GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. [d.0.0.] Sp. k. [komanditno drustvo] ul.
Pograniczna 2/4, 02-285 VarSava

EU izjava o sukladnosti dostupna je na:

hitps://bitly/3d.¥Sjw

neo-tools.com

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
. R !

ZASTITNA ODECA
MODEL:81-623

1. Upotreba

uzimajuti u obzir dimenziju odece koju korisnik inate nosi.

Proizvod je namenjen zastittela
trijanje) i minimalnih opasnosti poput atmosferskih cmllaca
koji nemaju izuzetan ili ekstreman karakter.

Proizvod je uskladen sa zahtevima norme

EN IS0 13688:2013. Predstavija sredstvo za zasitu
individualne kategorije |

o jednostavnoj konstrukeij u skladu sa odlukom EU 2016/425.
Uvek treba proceniti da li proizvod ispunjava zahteve za
zastitu na datom poslu. Nepridravanje saveta koji se nalaze
u uputstvu, ili 10§ odabir odece prema uslovima i poslu
koji se obavlja, moze dovesti do pogorsanja ili nedostatka
efikasnosti zastite.

2. Sastav materijala:
Osnovni materijal: 100% akil.
Materijal obloge: 100% poliesterski flis

3. Nain upotrebe:

Pre upotrebe potrebno je proveriti tehnicko stanje, a
posebno da odeca: nije pocepana, poprskana lako zapaljivim
supstancama; da li su svi rajsferslusi ispravni, da li je odeca
kompletna

Proizvod moZe da se koristi neodredeno dugo.

Nije dozvoljeno samostalno menjati proizvod. U sluZaju bilo
kakvih mehaniékih ostecenja, poderotina, rupa, otvorenih
Savova, odtecenih rajsferSlusa ili drugih elemenata, odeca
qubi svoju korisnost prilikom upotrebe.

Proizvod ne koristiti ukoliko u kontaktu s koZom izaziva
alergiju li ukoliko je o3tecen.

PAINJA!

(Odeca ne 3titi od opasnosti kao Sto su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, hemikalije, kiseline.
Odredene hemijske supstance mogu imati $tetno dejstvo na
ovaj proizvod. Detaline informacije o tome potrebno je zatrafiti
od proizvodata.

B0 Ce

Profitati  uputstvo  za|Proizvod je podvrgnut
upotrebu,  pridriavati  se |ispitivanju  kvaliteta i

upozorenja | saveta za| ispunjava standarde
bezbednost koji se u njemu | obavezujuée  na terenu
nalaze. Evropske Unije.

& enzije:
Odeca, nakon oblaZenja, ne treba da ogranicava i oteZava
kretanje i pokrete korisnika. Dimenzije treba birati prema
tabeli za merenje figure, koja se nalazi na postavi proizvoda,

NEO
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5. i
Za ti&enie nije dozvoljeno koristit abrazivne materijale i
agresivne deterdzente - osim ako opsii saveti za konzervaciju
ne navode drugatije.

aveti za konzervaciju

0| X = | B =

ne susti

pratina : |
umagini | e st

terperaturi[ne izbeljvat| e peglat )

e za suSenje | hemijski

vesa

6. Uslovi transporta, Zuvanja i upotrebe

Cuvati na istom i suvom mestu, dalje od korozivnih supstanci,
razredivata ili gasova razredivata, dalje od neposrednog
Uticaja sunevih zraka, na sobnoj temperaturi i vlaznosti
okruzenja koja ne prelazi 90%.

Maksimalni period odlaganja u magacinu iznosi 5 godina.
Zabranjeno je prignjecivati proizvod prilikom transporta i
skladistenje sa drugim teZim predmetima ili materijalima, jer
to moZe da osteti proizvod.

Proizvod ne zahteva odlaganje.

Prati zajedno sa teniskim lopticama.

7. Pakovanje

AmbalaZa sadrZi jedan komad odece, u navedenim
dimenzijama.

Na ambalai se nalazi: kontakt podaci proizvodaca; tip, model,
dimenzije, kao i sastav materijala proizvoda.

® ® & @

“Pamjal | Pamnjal | Polietileniske | Brinite o
Cuvatiod | Opasnostod | gustine. distoti
dece. quena.

8. Odgovorno lice

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/, 02-285
Warszawa

EU deklaracija o usaglaSenosti dostupna je na:

htps://bitly/3d.¥Sjw

neo-tools.com

OAHTIEX TA TON XPHETH
. R . .

TMPOXTATEYTIKH ENAYMAEIA
MONTEAO:81-623

1.Xphon

To npoiév npoopiZetat yia v npoorasia tou xphom anb v
enibpaon pmovkKGY nopayeviav (. TpaupaTopolG Tou
Bpparo) Kol Toug ENGXIOTOUG KIVBUVOUE .x. 6w arpoopalpIKol
napéyovtec ot onoior Bev ouykatakéyovtar otoug éktaktou olte
arous akpaious.

To npoidv éxet e motonoinon katé 1o npétwno EN IS0
13688:2013. Anotehei péoo aropkAg  npootaciag  ankig
Kataokeufc, katdoostal oty In Khdon oGuguva pe tov
Kavoviopd EE un’ apiBuév 2016/425.

BeBowbeite 6 10 npoidy napéxer v kardhnkn npootacia
avéloya pe g ouVBfikeg epyaoias. Mn thpnon Ty unoBeiEEuv
nou nopariBevtar aug napouoe obnyics énwc Kol n endoyh g
evbupasiag epyaoias nou vl akat@MnAn yia 1 ouvBfkes g
xptiong T, evbéxetal vo npokakéoe T pewan Tou eninéBou
npootaolac f n i Gnagé G anoreheopaicic npoctaciag.
2N

Baoikd ukiké: 100% akpukiks.

YA enévbuanc: 100% nohucotépac ghig

3.Kavéve xphonc:
lpw and t xpfion tou npoiéviog ekéyEre v kadoraot tov, Kat
ouykexpipéva: n evbupaoia bev npénet vo @épet okiolyata i va
eivar Nepuopévn pe edphexta ukikd, 6ha 10 KoupmGyata Ba npéne
va eivat o€ Aertoupykis kaudotaon, n ouokeuaoia g evbupaoiog
npénet va efvar mhfpnc.

0 xpbvoc xpiong tou npoiévio efvar anepiépiotog,

Anayopedetai n_ auBaiper pononoinon ¢ Karagkeufic Tou
npoibvioc, Ee nepinwon onowvbinore pxavikiov. BaBidv,
Bopti, oKI0{aTOG ToU UPGOATOG, TPUTFUTOG, aVOlYOTOG TV
P0G, ZnpdE Ty KOURTWHGTY 1o MpoiBY yiverar akaréAno
Yaxption.

Dev npénet vo xpnoyonOIEie 1o npaidy ey katd v enagh pe
10 Bépa npokohel aMepykéc aviibpdoeic f g nepinwon nou
pépet BAGBn.

NPOZOXH!

H evBupoolo Bev npootarede and tétoioug kivBivoug G
Kpouon, vepd, uynhf Kt xaumhf Beppiokpacia, QMSYa, XnpikéC
O, 0.

Opuopéveg xnpikés ouolec evBéxetar va ennpedoouy. apvTkG
10 npoiby aurd. Znthore Tic Aemmopepeic Thnpogoplec and tov
KataoKeUOTH.

B0 Ce
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TG ouoTdoris Kot TEE Toug KAV | TP G RS T oY U

4. Méyeoc:
H evbupaoio Gev npéner va Buokoheber f va nepiopider e
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Kavhoeig. Tuviotéal va eniké€ete 10 katéMnho péyeBog oGpuva
b Tov nivaka nou npoooprdtar ato npoicy, Aapdvovtag unbyn
0 péye8os tng kaBpepivic evbupaolog nou popd o xphotns.
5.0povtiba

Anayopederatn xpfon BioBpuTiG kot anoEEGTIGY anoppUNaVIIKGY
110 Tov koBopiopd tou npoidvie, extd edv unoBetvleral Bagopeke
aroug kavbveg ppoviio ou npaido,

YnoBeifer gpovribag
v o y o] Toppeic: | oo
Sl [nickaon | “oioan | G | G,

6.5uvBiikes petagopé, anoBikeuans Kal pEtaxeipiong Katé
v anéppign

Quiigre 10 npoidy oe KaBapd kai Enpd pépog mou. efvar

npogtaeupévo ané v aneuBelag éBeon atov o, oe andoraon

aogakeiag and Kauoukég ousieg, GiavTkG f o Tous, o€

Beppokpaoia Bwpoiou kal oxekh uypaoia éug 90%

H péyiomn nepioboc anoBikeuong avéprerat ota § émn.

Katé t petagopd kot t pila€n, anayopederai n TonoBéman

Bapéwv goptiwv eni Tou npoiéviog, Bidt evbéxetar va

npokakéaouy BAGBn tou.

To npoiby Bev xpfler xbfic petaxelpiong Katé v andppiyn.

7.5vokevacia

H ouokevaoia nepiéxel &va Tepdxio NpOBVIO ouYKEKpIpévoU

peyéBouc

I ouokevaoia_oveypgovia: otoncia_enionviag tou

tnoc, poviého, péyeBoc kot ukikG tou npoidviog.

@ & @

4 Opovize 10
épn 6nou Bev bxouw | vy, nuevbnoc, | apotéyvo eivor
npéogaon a nadic wafops.

8. YnedBuvo npéowno

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spotka Komandytowa, 02-285
Warszawa

H Biikwon oupp8ppwong EE eivar BiaBéorun om iedBuvon:

htps://bitly/3d.¥Sjw

neo-tools.com

MANUAL DE USO
ROPA DE PROTECCION

MODELO:81-623

1. Aplicacién:

El producto se utiliza para proteger el cuerpo del usuario
contrariesgos mecénicos (por  ejemplo, abrasiones) y
riesgos minimos, como factores atmosféricos, que no son
excepcionales ni extremos.

El producto ha sido sometido a evaluacién de conformidad
seqin la norma EN 150 13688:2013. Es un producto de
proteccién indvidual de la categoria | con una estructura
simple seqin el reglamento de la UE 2016/425

5. Mantenimiento
No utilce productos abrasivos para
la limpieza, a menos que las instrucciones de mantenimiento
especifiquen o contrario.

detalladas de
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lavar en no

Siempre debe evaluar si el producto ofrece una proteccion o [nosedebe no lavar en
temp. de secar en
adecuada a las condiciones de trabajo. EL incumplimiento de "% | blanquear | planchar seco
30°C secadora
las instrucciones contenidas en las instrucciones o una mala
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d el deterioro o a falta d 6. C de y

2. Composicion de la tela:

Tela principal: 100% acrilico.

Material de revestimiento: 100 % polar de poliéster

3. Modo de aplicacién:

Antes de usar, verifique la condicion técnica, y en particular, si la
o o esté rasgada, manchada con sustancias inflamables;Si

El producm e puede tlzar s it d impo,
Nomodificar el producto por su cuenta. En caso de cualquier dafio
mecanico, grietas, agujeros, costuras rotas, hebillas dafiadas, la
ropa deja de ser apropiada para el uso.

El producto no se debe utilzar si en contacto con la piel causa
sintomas alérgicos, o se ha dafiado.

ATENCION:

La ropa no protege contra amenazas tales como golpes, agua,
altay baja temperatura, agua, fuego, productos quimicos, acidos.
Ciertas sustancias quimicas pueden causar dafio al producto. Para
més informacién, contacte con el fabricante.

L[] Ce

Lea el manual de uso, siga | Elprodu

tratamiento.
Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de sustancias
corrosivas, solventes o vapores de solventes; sin luz solar
directa, a temperatura ambiente y la humedad relativa no
superior al 90%.
Elperiodo méximo de almacenamiento es de 5 afios.
Durante el transporte o almacenamiento, el producto no
se debe presionar con otros productos o materiales mas
pesados, ya que podrian dafarlo.
Elproducto no requiere tratamiento de residuos:

7. Embalaje

El paquete contiene una pieza de ropa, en una talla
especificada.

El paquete contiene: datos de contacto del fabricante; tipo,
modelo, tamafio y composicion del material del producto.
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iAtencién! | iAtencion! | Polietileno de | Cuidela

Mantener | Riesgode | bajadensidad. | limpieza

alejadode | asfivia

los nifios.

las advertencias y las reglas | evaluacién de la conformidad
de sequridad incluidas. | y cumple con las normas en
vigor en la Unién Europea.

4. Talla:

Después de ponerla, la ropa no debe limitar ni dificultar
las habilidades de movimiento del usuario. La talla debe
seleccionarse basandose en la tabla de medicion de la
estatura adjunta al producto, teniendo en cuenta la talla de la
ropa generalmente utilizada por el usuario.
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8. Entidad responsable

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4 02-285
Varsovia, Polonia

La declaracion UE de conformidad esta disponible en:

itps://bitly/3d ¥Sjw

neo-tools.com

MANUALE D’ISTRUZIONI

ABBIGLIAMENTO PROTETTIVO
MODELLO:81-623

1.Destinazione d'uso:
Il prodotto & destinato alla protezione del corpo dell'utente contro
rischi di tipo meccanico (ad es. abrasioni) e rischi minimi quali
agenti atmosferici, che non presentino un carattere eccezionali
0 estremo.

Il prodotto & stato sottoposto a valutazione di conformita
conformemente alla norma EN IS0 13688:2013.

Il prodotto & un dispositivo di protezione individuale di categoria
1 dalla struttura semplice, conformemente al regolamento UE
2016/425,

Valutare sempre se il prodotto assicura un grado di protezione
adeguato alle condizioni di lavoro. Il mancato  rispetto
delle awertenze contenute nel manuale o unerata scelta
dellabbigliamento in  funzione delle condizioni di lavoro,
pud condurre al peggioramento o la mancata efficacia della
protezione.

2.Composizione del materiale:

Materiale di base: 100% acrilico

Materiale della fodera: 100% pile di poliestere

3.Modalita d'uso:

Prima dell'uso, verificare lo stato tecnico ed in particolare se
Uindumento: non & strappato, non presenta macchiate di sostanze
facilmente infiammabili; tutte le chiusure sono funzionanti e
Uindumento & completo.

Il prodotto pub essere utilizzato a tempo indeterminato.

1L prodotto non deve essere modificato autonomamente. In caso
di eventuali danni meccanici, crepe, fori, cuciture strappate,
elementi di chiusura o altri elementi danneggiati, lindumento
perde la sua idoneita all uso.

Il prodotto non pub essere utilizzato se a contatto con la pelle

corpo, prendendo in considerazione la taglia dell'abbigliamento
tipicamente indossato dall'utente
5.Manutenzione
Per la pulizia non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi, a
meno che le informazioni dettagliate sulla manutenzione non
indichino diversamente

ioni dettagliate sulla

E PSS

vare atemp. | noncande- | | L non lavare
e ggiare asciugalrice | asecco

6.Condizioni di trasporto, stoceaggio e smaltimento
Conservare in un luogo pulito ed asciutto, lontano da sostanze
corrosive, solventi o vapori di solventi, privo di luce solare diretta,
a temperatura ambiente ed umidita relativa dellambiente non
superiore al 90%.

It periodo massimo di stoccaggio & i 5 anni,

It prodotto durante il trasporto o lo stoccaggio non pub essere
coperto con altri prodotti o materiali pils pesant, cib pud portare
al danneggiamento del prodotto.

ILprodotto non deve essere sottoposto a rciclaggi.
7.Imballaggio

Limballaggio contiene un indumento della taglia riportata sulla
confezione.

Sulla confezione sono riportat: i recapit del produttore; i tipo, il
modello, la taglia e a composizione del materiale del prodotto.

AATTENZIONE!

Lindumento non offre protezione contro pericoli quai alte o
basse temperature, impatti, acqua, fuoco, sostanze chimiche,
acidi

Aleune sostanze chimiche possono danneggiare il prodotto.
Iformazioni dettagliate in merito devono essere richieste al
produttore.
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Leggere il manuale Il prodotto & stato sottoposto
distruzioni, osservare e a valutazione di conformit
avvertenze e e istruzioni di | ed & conforme alle norme in
sicurezza ivi contenute. vigore nellUnione Europea.

4 Taglia:
Lindumento dopo essere stato indossato non deve limitare o
ostacolare la mobilia dell'utente. La taglia deve essere scelta
in base alla tabella allegata al prodotto per la misura del
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Attenzione! | Attenzione! |  Polietilene | Salvaguarda

Tenere Rischio di abassa l'ambiente.
lontano dalla soffo- densita,
portatadei | camento.
bambini.

8. Soggetto responsabile
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsavia

La dichiarazione di conformita UE & disponibile allindirizzo:
hitps://bity/3dJYSjw

neo-tools.com

INSTRU(}!?ES DE UTILIZI}(;AD

VESTUARIO DE PROTEGAO
MODELO:81-623

1. Aplicaga
0 produto serve para proteger o corpo do utilizador contra
riscos mecanicos (por ex. abrasdes) e riscos minimos tais
como condicbes atmosféricas nao excecionais ou extremas.

0 produto foi sujeito 3 avaliagdo da conformidade de acordo
comanorma

EN IS0 13688:2013. E o equipamento de protecdo individual
da categoria |, de estrutura simples conforme com a Diretiva
da UE 2016/425.

E sempre necessério verificar se o produto garante a protegdo

anexada a0 produto, devendo-se considerar também o
tamanho habitualmente usado pelo utilzador.

5. Conservagio
E proibido utilizar produtos abrasivos ou detergentes
agressivos para limpar a roupa, a no ser que as indicacbes
de conservagao disponham em contrério.

Indicagses de conservagio detalhadas

P RS ES

adequada 2s condigdes de trabalho. 0 das
presentes instrucdes ou a selecdo de roupa inadequada 3s
condigdes e ao carater de trabalhos pode levar 2 deterioragao
ou ineficécia da protecdo.

2. Composigao:

Material de base: 100% acrilico.

Material do forro: 100% poliéster

3. Modo de utilizagdo:

Antes de utilizar o produto, é necessdrio verificar se a
roupa ndo estd rasgada, ndo tem manchas de substancias
inflamaveis, se todos os fechos abrem e fecham corretamente
e se a roupa é completa,

0 produto pode ser utilizado por prazo indeterminado.

0 utilizador nao pode modificar o produto por conta prépria.
Em caso de quaisquer danos mecanicos, ruturas, furos,
costuras rasgadas, fechos ou outros elementos danificados,
aroupa ndo pode ser utilizada,

Nao utilizar o produto danificado ou se causa alergia em
contacto com a pele.

ATENGAO!

A roupa ndo protege contra riscos tais como pancadas, gua,
alta e baixa temperatura, fogo, produtos quimicos, acidos.
Algumas substancias quimicas podem afetar o produto. As
informacdes detalhadas acerca disso devem ser procuradas
no fabricante.

~ néo limpar
. ~ ndo usar
no utlizar| ndo passar | "o com
lavar a 30° méquina
liivia | aferro produtos
de secar
quimicos

NOTICE D’UTILISATION
(FR]

VETEMENTS DE PROTECTION
MODELE:81-623

1. Utilisation :

Le produit sert 3 protéger le corps de lutilisateur contre les
risques mécaniques (par exemple les frottements) et les
risques minimes tels que les facteurs atmosphériques qui ne
sont pas de nature exceptionnelle ou extréme.

Le produit a fait lobjet d'une évaluation de la conformité
selon la norme EN IS0 13688 :2013. Cest un équipement de
protection individuelle de catégorie | de conception simple
conformément au réglement de 'UE 2016/425.

11 faut toujours veérifier que le produit assure une sécurité
adaptée aux conditions de travail. Le non-respect des
consignes visées dans le manuel ou le choix erroné des
vétements aux conditions et aux travaux réalisés peuvent
entrainer la détérioration ou I'absence en matiére d'efficacité
de la protection.

2. C

6. Condigdes de transporte, armazenamento e
eliminagao

Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado de

substancias corrosivas, solventes ou vapores de solventes,

a0 abrigo da luz solar direta, a temperatura ambiente e com

humidade relativa méxima de

0 prazo méximo de armazenamento é de 5 anos.

Durante o transporte e armazenamento, o produto no pode

ser comprimido por outros produtos ou materiais mais

pesados, podendo isso danifica-lo.

0 produto no precisa de ser eliminado.

7. Embalagem

A embalagem contém uma pega num determinado tamanho.
Na embalagem encontram-se os dados de contacto do
fabricante, o tipo, modelo, tamanho e a composicao do
produto.
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Leia as instrugdes de|O produto foi sujeito &
ulizagio e siga  as | avaliagdo da conformidade e
adverténcias e condides de | cumpre os padrdes vigentes
sequranca nelas constantes. | na Unio Europeia.

4. Tamanho:

A roupa utilizada ndo deve comprometer nem dificultar as
capacidades motoras do utilizador. 0 tamanho deve ser
selecionado com base na tabela de medico da silhueta
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Menczol | Atengdol | Polietieno | Mantenha
Proteger das | Risco de debaixa | alimpeza
criangas. | _asfnia densidade.

8. Entidade responsével
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., Rua Pograniczna 2/4, 02-285
Varsvia

A declarago de conformidade da UE esté disporivel em:
itps//bitly/3dJYSjw

neo-tools.com

Matériau de base: 100% acylque.
Matériau de la doublure  polaire 100 % polyester

3. Mode d’emplo
Avant utilisation vérifier 'état technique, notamment: si
le vétement st pas déchirée, tachée de substances
inflammables; si toutes les fermetures fonctionnement
correctement, si le vétement est complet.

Le prodhit peut tre utilisé sans limitation dans le temps.

Des modifications volontaires du vétement sont interdites.
En cas de tous dommages mécaniques, toutes felures, de
trous, de coutures déchirées, de fermetures

restreindre les capacités de mouvements de lutilsateur. La
taille doit étre choisie selon le tableau de prise de mesure de
lassilhouette fourni avec le produt en tenant compte dela taille
des vétements portés habituellement par Uutilisateur.
5. Entretien
Pour le nettoyage ne jamais utlliser e produits abrasifs et
de détergents agressif sous réserve des recommandations.
spécifiques contraires de lentretien.

spécifiques en matiére d'entretien
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ne pas
@eren | pas | nepas | SEMT e pas ave
température | "° P2 P dansle [P
blanchir | repasser asec
C tambour
séchoir

6. Conditions de transport, de stockage et de
recyclage

Stocker dans une endroit propre et sec, hors des substances
corrosives, des solvants ou des vapeurs de solvants, sans
laccés direct de la lumiére solaire, a température ambiante
et humidité relative qui ne dépasse pas 90% dans le local.

La durée maximale du stockage est de 5 ans.

Durant le transport et sm:kage le prodit ne doit pas étre

oudautres éléments, le vétement perd son aptitude & lemploi.
Le prodhit ne doit pas étre utlsé, si celui-ci provoque des
symptomes allergiques en contact avec la peau ou lorsqu'il
est endommage.

ATTENTION !

Le vétement n'assure pas de protection contre les chocs,
leau, la haute et basse température, leau, le feu, les prodits
chimiques, les acides.

Certaines substances chimiques peuvent avoir un - effet
nocif sur le produt. Les informations détaillées doivent étre
demandées auprés du fabricant.

1] q3

Veuillez lire les instructions | Le produit a fait lobjet d'une
dutiisation, ~ respecter les | évaluation de la conformité et
avertissements et les conditions | remplitles conditions en vigueur
de sécurité quielles contiennent. [sur le teritoire de [Union
européenne.

4. Taille :
Aprés avoir mis le vétement, celui-ci ne doit ni géner ni
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écrasé par daut plus lourds, car cela
risque de lendommager.

Le produit n'est pas soumis au recyclage.

7. Emballage

Lemballage contient une unité de vétement de taille bien définie.
Sur l'emballage figurent : les coordonnées du fabricant; le
type, le modéle, la taille ainsi que a composition.
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Conserver | Risquede | basse densité. | propreté

hors de portée | sufocation.
des enfants.
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